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32003H0887 (stavební výrobky)


DOPORUČENÍ KOMISE

ze dne 11. prosince 2003

o zavádění a používání Eurokódů pro stavební konstrukce a nosné stavební výrobky

(oznámeno pod číslem K(2003) 4639)

(Text s významem pro EHP)

(2003/887/ES)

COMMISSION RECOMMENDATION of 11 December 2003 on the implementation and use of Eurocodes for construction works and structural construction products (2003/887/EC)

(notified under document number C(2003) 4639)

(Text with EEA relevance)
KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, a zejména na druhou odrážku článku 211 této smlouvy,
vzhledem k těmto důvodům:

(1)
Eurokódy jsou řady evropských norem, které poskytují společnou soustavu metod pro výpočet mechanické pevnosti prvků, které mají ve stavebních konstrukcích nosnou funkci (dále jen „nosné stavební výrobky“). Tyto metody umožňují navrhovat stavební konstrukce, ověřovat stabilitu stavebních konstrukcí nebo jejich částí a stanovovat potřebné rozměry nosných stavebních výrobků;

(2)
směrnice Rady 89/106/EHS ze dne 21. prosince 1988 o sbližování právních a správních předpisů členských států týkajících se stavebních výrobků
 se zabývá vytvořením a fungováním vnitřního trhu pro stavební výrobky, jak je stanoveno v článku 95 Smlouvy, a vztahuje se na výrobky, pro něž platí technické specifikace, jak je uvedeno v článku 4 směrnice 89/106/EHS;

(3)
nosné stavební výrobky tvoří důležitou část trhu stavebních výrobků, a proto by měly být předmětem požadavků uvedených ve směrnici 89/106/EHS, a zejména požadavků na označení CE. S cílem umožnit výrobcům a notifikovaným subjektům posoudit mechanickou pevnost nosných stavebních výrobků, což je nezbytné pro posouzení jejich shody, měly by být v technických specifikacích uváděny odkazy na výpočetní metody zpracované v Eurokódech. V souladu se směrnicí 89/106/EHS by měla být v dokumentaci, která provází označení CE, deklarována mechanická pevnost jako ukazatel výrobku;

(4)
rozdíly mezi různými výpočetními metodami, na které jsou ve vnitrostátních stavebních předpisech uváděny odkazy, brání volnému oběhu inženýrských a architektonických služeb ve Společenství. Použití Eurokódů by mělo usnadnit svobodné poskytování služeb v oblasti stavebního inženýrství a architektury, a to vytvořením podmínek pro harmonizovaný systém obecných pravidel;

(5)
většina nosných stavebních výrobků a staveb je předmětem veřejných zakázek. Eurokódy mají být používány zadavateli v technických specifikacích podle čl. 14 odst. 1 a 2 směrnice Rady  92/50/EHS ze dne 18. června 1992 o koordinaci postupů při zadávání veřejných zakázek na služby
 a  podle čl. 10 odst. 1 a 2 směrnice Rady 93/37/EHS ze dne 14. června 1993 o koordinaci postupů při zadávání veřejných stavebních zakázek
. V těchto směrnicích je stanoveno, že technické specifikace pro zadávání veřejných zakázek na služby a pro zadávání veřejných stavebních zakázek mají být uvedeny v obecné dokumentaci nebo smluvní dokumentaci ke každé zakázce a že, aniž je dotčena právní závaznost vnitrostátních technických předpisů a pokud jsou tyto předpisy slučitelné s právními předpisy Společenství, mají zadavatelé tyto technické specifikace definovat odkazem na národní normy přejímající evropské normy;

(6)
Eurokódy mají být rovněž používány podle čl. 18 odst. 2 směrnice Rady 93/38/EHS ze dne 14. června 1993 o koordinaci postupů při zadávání zakázek subjekty působícími v odvětví vodního hospodářství a energetiky, dopravy a telekomunikací
, kde je stanoveno, že tyto subjekty mají technické specifikace definovat odkazem na evropské specifikace, pokud existují. V čl. 1 odst. 13 směrnice 93/38/EHS je navíc specifikováno, že se pro účely této směrnice „evropskými specifikacemi“ rozumí společná technická specifikace, evropské technické schválení nebo národní norma přejímající evropskou normu;

(7)
členské státy by měly přijmout všechna nezbytná opatření, aby se nosné stavební výrobky vypočítané podle Eurokódů mohly používat, a proto by měly uvádět odkazy na Eurokódy ve svých vnitrostátních předpisech pro navrhování;

(8)
členské státy by měly Eurokódy pro nosné výrobky a stavební konstrukce používat a uznat, že jejich používání je předpokladem shody se základními požadavky uvedenými ve směrnici 89/106/EHS;

(9)
s cílem vzít v úvahu specifické zeměpisné, geologické nebo klimatické podmínky i specifické úrovně ochrany používané na jejich území mohou členské státy potřebovat specifické parametry, a proto Eurokódy obsahují „národně stanovené parametry“. Ke každému národně stanovenému parametru je v Eurokódech uvedena doporučená hodnota. Členské státy však mohou jako národně stanovený parametr zvolit odlišnou specifickou hodnotu, jestliže to pokládají za nezbytné, aby zajistily, že pozemní a inženýrské stavby budou navrhovány a prováděny způsobem, který neohrozí bezpečnost osob, domácích zvířat nebo majetku;

(10)
aby byla dosažena vyšší úroveň harmonizace, měly by se různé národně stanovené parametry zavedené členskými státy porovnat a v případě potřeby uvést do souladu;

(11)
jestliže technické specifikace uvedené v článku 4 směrnice 89/106/EHS neexistují, je třeba zajistit volný pohyb nosných stavebních výrobků, jejichž mechanická pevnost byla posouzena podle Eurokódů. Členské státy by měly pro tento účel zahrnout Eurokódy do vnitrostátních předpisů týkajících se těchto výrobků;              

(12)
Eurokódy mají usnadnit rozvoj společného výzkumného úsilí různých účastníků ve Společenství a šíření výsledků tohoto výzkumu, zejména prostřednictvím odborných kursů. Výsledkem budou bezpečnější pozemní a inženýrské stavby ve Společenství,

TÍMTO DOPORUČUJE:

1.
Členské státy mají převzít Eurokódy jako vhodný prostředek pro navrhování stavebních konstrukcí, ověřování mechanické odolnosti dílců nebo ověřování stability nosných konstrukcí. Členské státy mají uznat, že v případě stavebních konstrukcí navržených pomocí výpočetních metod popsaných v Eurokódech existuje předpoklad shody se základními požadavky uvedenými v příloze 1 směrnice 89/106/EHS, a to se základním požadavkem č. 1 „Mechanická odolnost a stabilita“, včetně takových hledisek základního požadavku č. 4 „Bezpečnost při užívání“, které se týkají mechanické odolnosti a stability, a s částí základního požadavku č. 2 „Požární bezpečnost“, jak je uvedeno v příloze I směrnice 89/106/EHS.

2.
Členské státy mají stanovit parametry použitelné na jejich území, dále jen „národně stanovené parametry“.

3.
Členské státy mají použít doporučené hodnoty stanovené v Eurokódech, pokud jsou národně stanovené parametry v Eurokódech uvedeny. Od těchto doporučených hodnot se mohou odchýlit pouze tehdy, je-li to nezbytné z hlediska zeměpisných, geologických nebo klimatických podmínek nebo specifické úrovně ochrany. Členské státy mají do dvou let od data zpřístupnění Eurokódů oznámit Komisi národně stanovené parametry použitelné na jejich území.

4.
Členské státy mají společně a pod dohledem Komise porovnat národně stanovené parametry zavedené v každém členském státu a posoudit jejich dopad, pokud jde o technické rozdíly u staveb nebo částí staveb. Členské státy mají na žádost Komise změnit své národně stanovené parametry s cílem snížit odchylky od doporučených hodnot stanovených v Eurokódech.

5.
Jestliže technické specifikace uvedené v článku 4 směrnice 89/106/EHS neexistují, mají členské státy uvést odkazy na Eurokódy ve svých vnitrostátních předpisech pro nosné stavební výrobky.

6.
Členské státy mají uskutečnit výzkum zaměřený na usnadnění integrace nejnovějšího vědeckého a technického vývoje do Eurokódů. Členské státy mají shromáždit dostupné národní finance pro tento výzkum tak, aby mohly být využity na úrovni Společenství jako příspěvek k existujícím technickým a vědeckým zdrojům na výzkum v rámci Komise a ve spolupráci se Společným výzkumným střediskem, a tak zajistit trvale rostoucí úroveň ochrany pozemních a inženýrských staveb, zejména pokud jde o odolnost nosných konstrukcí proti zemětřesení a požáru.

7.
Členské státy mají podporovat výuku o používání Eurokódů, zejména ve stavebních školách  a jako součást průběžných kursů odborného vzdělávání pro inženýry a techniky.

Členské státy mají uvědomit Komisi o všech vnitrostátních opatřeních přijatých v souladu s tímto doporučením.

Toto doporučení je určeno členským státům.

V Bruselu dne 11. prosince 2003.


Za Komisi

    Erkki LIIKANEN

    člen Komise

___________________________
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